三民國中115學年度暑假作業本土語--閩語
班級：    座號：    姓名：
一、請連結以下網址，學習這首歌(盧廣仲《手機仔》)。開學後選唱一段驗收。
https://www.youtube.com/watch?v=nZyqgOLrLLQ
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二、 回答下面的問題，可用華語寫，但開學後驗收必須用閩語口述：
1. 請問手機仔有啥物用途？請寫五項。你定定用手機仔來做啥物？是按怎（為啥物）？ (若是没手機仔，你會使想看覓，若是你有手機仔，你會用來做啥物代誌？)





２．歇熱的時，有一工阿爸阿母共你的手機仔收起來，講這工攏袂當用3C產品。若按呢，除了食、睏佮補習，你欲按怎來安排你這工的活動？請寫五項，其中至少有兩項必須愛佮人有互動。







ＭＶ歌詞有錯字，請參閱歌詞正字
《手機仔 I》Tshiú-ki-á (I)
盧廣仲 Lôo Kóng-tiōng
------------------------------------------
(一)你看你看
lí khuànn, lí khuànn
天頂的月娘
thinn-tíng ê gue̍h-niû
你看你看
lí khuànn, lí khuànn
閃爍的流星
siám-sih ê liû-tshinn
莫看莫看
mài khuànn, mài khuànn
你的手機仔
lí ê tshiú-ki-á
看你邊仔的
khuànn lí pinn--á ê
火金蛄
hué-kim-koo
有偌逍遙
ū guā siau-iâu
你看你看
lí khuànn, lí khuànn
la-jí-ooh咧唱歌
la-jí-ooh teh tshiùnn-kua
你看你看
lí khuànn, lí khuànn
溫柔吉他聲
un-jiû gih-tah siann
莫看莫看
mài khuànn, mài khuànn
無聊的盤撋
bô-liâu ê puânn-nuá
若是我叫你的名
nā-sī guá kiò lí ê miâ
你敢會聽著我
lí kám ē thiann-tio̍h guá
手機仔
tshiú-ki-á
毋是你的愛人仔
m̄-sī lí ê ài-jîn-á
哪會每一工
ná ē muí tsi̍t-kang
攏共伊攬牢牢
lóng kā-i lám tiâu-tiâu
像咱遮好的人
tshiūnn lán tsiah hó ê lâng
輸予手機仔
su hōo tshiú-ki-á
心內親像著賊偷
sim-lāi tshin-tshiūnn tio̍h-tsha̍t-thau
著賊偷
tio̍h-tsha̍t-thau
(二)緊來鼻芳
kín lâi phīnn-phang
阿母有滷肉
a-bú ū lóo-bah
緊崁耳空
kín khàm hīnn-khang
阿伯咧磅米芳
a-peh tih pōng-bí-phang
囥下手頭
khǹg-hā tshiú-thâu
自揣的煩惱
tsū tshuē ê huân-ló
咱來去
lán lâi-khì
大甲廟口
Tāi-kah biō-kháu
踅街拍煙腸
se̍h-ke phah ian-tshiâng
手機仔
tshiú-ki-á
毋是你的愛人仔
m̄-sī lí ê ài-jîn-á
哪會每一工
ná ē muí tsi̍t-kang
攏共伊攬牢牢
lóng kā-i lám tiâu-tiâu
像咱遮好的人
tshiūnn lán tsiah hó ê lâng
輸予手機仔
su hōo tshiú-ki-á
心內親像著賊偷
sim-lāi tshin-tshiūnn tio̍h-tsha̍t-thau
手機仔毋是你的愛人仔
tshiú-ki-á m̄-sī lí ê ài-jîn-á
敢會當留一點時間佮我做伴
kám ē-tàng lâu tsi̍t-tiám sî-kan kah guá tsuè-phuānn
這粒愛的電火
tsit lia̍p ài ê tiān-hué
毋免充電
m̄-bián tshiong-tiān
會使陪你過春夏秋冬
ē-sái puê lí kuè tshun-hā tshiu-tang
予我陪你過春夏秋冬
hōo guá puê lí kuè tshun-hā tshiu-tang
（三）有夠緣投
ū-kàu iân-tâu
看我穿西裝
khuànn guá tshīng se-tsong
媠媠芳芳
suí-suí phang-phang
出門來電頭鬃
tshut-mn̂g lâi tiān-thâu-tsang
昨昏我買一支新的手機仔
tsa-hng guá bé tsi̍t-ki sin ê tshiú-ki-á
欲去送予一个上重要的人
beh khì sàng hōo tsi̍t-ê siōng tiōng-iàu ê lâng
下晡三點
ē-poo sann-tiám
火車欲起行
hué-tshia beh khí-kiânn
轉來看著
tńg-lâi khuànn-tio̍h
故鄉的阿媽
kòo-hiong ê a-má
伊講
i kóng
伊講伊無愛手機仔
i kóng i bô-ài tshiú-ki-á
伊只想欲
i tsí siūnn-beh
佇巷仔口
tī hāng-á-kháu
會當看著我
ē-tàng khuànn-tio̍h guá
佇咱兜的巷仔口
tī lán tau ê hāng-á-kháu
等待著我
tán-thāi tio̍h guá
------------------------------------------
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